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• Langue régionale, 
minoritaire, minorisée :
✓Politique d’ « éradication 

des patois » ;
✓Constitution : article 2 : 

français = République ; 
article 75-1 : langues 
régionales = patrimoine

• Langue romane

• Vaste territoire :
✓32 départements ;
✓Val d’Aran (Espagne) ;
✓Vallées Occitanes (Italie)

L’occitan : qu’es aquò ?
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L’occitan a Bordèu

Plaque visible place Pey Berland
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L’occitan : enquèsta sociolingüistica 2020

7% de locuteurs
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Source : Office public de la langue occitane. 2020. 
Langue occitane : état des lieux 2020 ; résultats de 
l'enquête sociolinguistique relative à la pratique et 
aux représentations de la langue occitane en 
Nouvelle-Aquitaine, en Occitanie et au Val d'Aran.
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La tèsi : seguida de l’ESL 2020

• Étudier les représentations sociales de la langue :
✓Représentations positives de la langue, qui peuvent représenter

des leviers de motivation pour l’inscription et l’apprentissage ;
✓Représentations négatives de la langue, qui peuvent représenter

un frein pour l’inscription et l’apprentissage.

• Formuler des recommandations pour la promotion de 
l’enseignement de l’occitan et en occitan.

L’enseignement bilingue de l’occitan : analyse des représentations 
sociales et élaboration d’une argumentation scientifique
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L’Ofici public de la lenga occitana

22 départements 
occitanophones

Un organisme 
public (GIP)

Transmission & 
socialisation

Délégation de compétence : politiques linguistiques publiques
Rôle : aide à la décision politique et mise en place des mesures
Moyens d’action :

- projets gérés en propre
- accompagnement de partenaires (collectivités, associations…)
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La refòrma deu baccalaureat et deu licèu
(2018) > Augmentation du coefficient

maximum atteignable ; MAIS

> Moins de possibilités, plus de
concurrence entre matières et
suppression du caractère
bonifiant de l’option ;

> Baisse des effectifs :
• Ac. Toulouse : - 14% d’élèves ;
• Ac. Montpellier : - 20% d’élèves ;
• Ac. Bordeaux : - 32% d’élèves ;
• Ac. Limoges : - 44% d’élèves ;
➢ fermetures de classes.

> Revalorisation de l’option langue
régionale au bac 2022
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Source document : Education Nationale
Source statistiques : OPLO
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Descripcion deu corpus

> 59 candidatures / 1042 lycéen.nes

> 21 lycées / 59

> 14 départements / 19

Ac Bordeaux Ac Toulouse Ac Montpellier Ac Limoges

Lycéen.nes 7/198 37/668 14/157 1/19

Lycées 4/15 12/36 4/6 1/2

Départements 3/5 7/8 3/4 1/2
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Descripcion deu corpus (/!\ déclaratif)

Ac Bordeaux Ac Toulouse Ac Montpellier Ac Limoges

Seconde (16) 2 11 3 0

Première (20) 2 12 6 0

Terminale (23) 3 14 5 1

Ac Bordeaux Ac Toulouse Ac Montpellier Ac Limoges

LVC (37) 5 24 7 1

LVC bilingue (2) 2

LVC ens spé (1) 1

Ens spé (2) 2

LVB (13) 1 5 7

LVB bilingue (2) 2

LVB bilingue 
ens spé (1)

1

(non spécifié) 
(1)

1
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Descripcion deu corpus : las questions

27,8 mots en moyenne
(1-154)

30,9 mots en moyenne
(4-138)

32,2 mots en moyenne
(1-196)

12,5 réponses en occitan
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Resultas preliminàrias : crums

Q°1

Q°2

Q°3

https://nuagedemots.co/
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Resultas preliminàrias Q°21. Contèxte
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Concordancier : AntConc
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Resultas preliminàrias : familha e patrimòni

Q°1

Champ lexical : famille
- 7 « famille » (6 « ma – »)
- 7 ‘grand(s)-parent(s)’
- 2 ‘mère’
- 1 « tantes »

Absence notable
du ‘père’
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Resultas preliminàrias : familha e patrimòni

Q°1

Champ lexical : patrimoine
- 14 ‘histoire’ (2 « notre – »)
- 16 ‘région’

(10 « ma – »)
( 3 « notre – »)

22 mentions du territoire
(dont 2 « territoires »)

3 « traditions »
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Resultas preliminàrias : familha e patrimòni

Q°1

Possessifs :
P1 sing : 46
P1 pl :    16

1. Contèxte
a. L’occitan
b. La tèsi
c. L’OPLO

2. Corpus d’estudi
a. Projècte « Liceans

Ambaissadors »
b. Descripcion deu

corpus

3. Resultas
preliminàrias

a. Familha e patrimòni
b. Ruptura



1818

Resultas preliminàrias : familha e patrimòni
‘ma région’ x10

‘ma famille’ x7

‘ma culture’ x4

‘mon grand-père’ x4

‘ma mère’ x2

‘mes parents’ x2

‘mes grands-parents’ x2

‘ma ville’

‘ma grand-mère’

‘ma volonté’

‘mon entourage’

‘mon identité’

‘mon patrimoine’

…

‘notre culture’ x3 ;

‘notre langue’ x2 ;

‘notre région’ x3 ;

‘notre pays’ x2 ;

‘notre histoire’ x2 ;

‘notre vie’

‘nos grands-parents’

‘nos territoires’

‘nos traditions’

→ ‘ma famille, notre patrimoine’
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Resultas preliminàrias : ruptura
« J'ai décidé d'apprendre cette langue pour 
premièrement découvrir, une nouvelle langue, celle 
de notre région. Mais aussi pour l'histoire, la 
culture que nous ne voyons pas dans nos cours 
d'histoire. La seconde raison, pouvoir 
communiquer avec mon grand-père. »

« je considère que l'occitan comme tout les autres 
langues régionales d'ailleurs sont des parties de 
notre culture nationale et qu'il est important 
d'apprendre cette partie pour mieux comprendre 
notre histoire de façon plus détaillé, celle de nos 
territoires mais aussi notre langue en général : le 
Français. »

« Je l'étudie car c'est une langue d'échange avec les 
anciens, elle permet de raconter l'Histoire avec un 
grand H mais également la petite histoire, celle de 
notre culture de proximité. »

« J'apprends la langue occitane pour m'ouvrir 
sur ma région et mieux connaître la culture 
occitane. Je pense également que les langues 
régionales sont une partie très importante 
de la culture française et qu'il est nécessaire 
de ne pas les négliger. »
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Per acabar : palimpsèsts politics e culturaus
Axe 1 : Reneishença

> possibilité/volonté de revitalisation linguistique ?

Axe 2 : Ruptura
> volonté de rupture d’avec le discours dominant

> rapport au territoire national/régional

(Axe 3 : Imaginacion)
> Roman National

Axe 4 : Memòria
> lien langue / patrimoine / famille / générations
> projet réalisé par les 9 Liceans Ambaissadors recrutés

Cf. colonisation intérieure
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Per acabar : a qué serveish l’occitan ?1. Contèxte
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Il suffit de demander aux lycéen.nes !
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